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LATO 2007    ð   SUMMER 2007  

Lato, Lato, Lato, Lato, 

Lato czeka......Lato czeka......   
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Szanowni PaŒstwo, 
Dobiega koŒca drugi, bogaty w wydarzenia kwartağ 
2007. Czğonkowie i sympatycy Domu Polskiego 
mogli braĺ udziağ w wielu imprezach przygoto-
wanych przez rἾznorodne organizacje dziağajŃce w 
naszym Domu. 
24 Kwietnia, goŜciliŜmy Ambasadora Rzeczpos-
politej Polskiej, Pana Janusza Reitera. Spotkanie 
byğo bardzo miğe i udane. Dziňki prelekcji oraz 
wyczerpujŃcym odpowiedziom na pytania mamy 
teraz dokğadniejszy obraz sytuacji w Polsce:  
jaŜniejsze spojrzenie nie tylko na istniejŃce prob-
lemy, ale rἾwnieŨ na ogromne osiŃgniecia ostatnich 
lat oraz prognozy na przyszğoŜĺ.   
Pan Ambasador Reiter odznaczyğ osoby zasğuŨone 
w popieraniu ojczyzny: 
-Medal Gloria Artis ï za zasğugi dla sztuki Pol-
skiej odebrağ Tom Podl. 
-Medale SolidarnoŜci za zasğugi w popieraniu 
ZwiŃzku ñSolidarnoŜĺò za granicŃ Polski, 
zwğaszcza w czasach gdy byğ zdelegalizowany 
otrzymali: Marta i Roman Goğubiec oraz Maria i 
Zbigniew Pietrzyk.  
Serdecznie wszystkim gratulujemy. Dziňkujemy za 
lata pracy dla dobra Polski.  Pan Ambasador zostağ 
czğonkiem honorowym Komisji Funduszu Rozbu-
dowy Domu Polskiego.    
Skğadam serdeczne podziňkowanie p.Barbarze ]
ścieŒskiej oraz p.Betce RodziŒskiej i jej synowi 
Jasiowi RodziŒskiemu za przygotowanie poczňs-
tunku ze strony Domu Polskiego. V-ce Prezes d/s 
Kultury p. Barbarze StrutyŒskiej dziňkujň serdecznie 
za przygotowanie i dekoracje sali na spotkanie z 
Panem Ambasadorem. 
Chciağabym poinformowaĺ  wszystkich 
Pa stwa, Ũe 25 sierpnia organizujemy trady-
cyjne sprzŃtanie na zewnŃtrz i wewnŃtrz Domu 
Polskiego. ZarzŃd, Rada OpiekunἾw i wszystkie 
organizacje przy Domu Polskim powinny  
uczestniczyĺ w tym przedsiňwziňciu.  Miğo nam 
bňdzie jeŜli czğonkowie Domu Polskiego po-
mogŃ nam w tej pracy. Ten Dom naleŨy do nas i 
wszystkim powinno zaleŨeĺ na jego utrzymaniu. 

 
Na zako czenie pragnň dodaĺ, Ũe Dom Polski bňdzie 
zamkniňty w lipcu i sierpniu. Przerwň wakacyjnŃ 
wykorzystamy na prace budowlano-konstrukcyjne. 
NaszŃ dziağalnoŜĺ wznowimy we wrzeŜniu.  ŧyczň 

wszystkim miğych i sğonecznych wakacji. 
Ğaczň pozdrowienia, 
ElŨbieta Filipczuk ï Prezes Domu Polskiego 

Ladies and Gentlemen,  
The eventful second quarter of 2007 is drawing to a 
close. The members and supporters of the Polish 
Home Association had the opportunity to participate 
in many events put together by various organiza-
tions comprising our Home. 
On April 24th we hosted the Ambassador of the Re-
public of Poland, Mr. Janusz Reiter. The meeting 
was very successful. Thanks to the lecture followed 
by an extensive question and answer period, we 
now have a more detailed picture of the situation in 
Poland: a clearer view of not only the existing prob-
lems, but also of the exceptional achievements in 
recent years, as well as prospects for the future. 
Mr. Ambassador awarded several people from Se-

attle for their distinguished service to Poland: 
-The Gloria Artis Medal was awarded to Mr. Tom 
Podl for his support and promotion of Polish 
art.  
-Solidarity medals for their work in support of 
the then underground ñSolidarityò Union in the 
1980ôs were awarded to: Martha and Ron  
Golubiec and Maria and Zbigniew Pietrzyk . 
Congratulations to all.  Sincere thanks to those who 
have worked all these years for the good of Poland.  
Mr. Ambassador became a honorary member of the 
Fundraising Committee for the Polish Home Expan-
sion.  I would like to thank Mrs. Barbara Scienski 
and Mrs. Beta Rodzinska together with her son, Jan 
Rodzinski for the excellent buffet they had prepared 
for the occasion. Sincere thanks to VP Cultural 
Events, Mrs. Barbara Strutynski, for preparing and 
decorating the room. 
 
I would also like to take this opportunity to in-
form you that August 25 will be the traditional 
summer work day to clean and repair our Home. 
We look forward to all of the organizations affili-
ated with the Polish Home Association to par-
ticipate in this. The contribution of the members 
of the Association will also be greatly appreci-
ated. The Home benefits us all and we all bear 
the responsibility for its maintenance.  
 
Finally, I wanted to notify you the Polish Home will 
be closed in July and August. During the summer re-
cess we will carry out construction projects. Our activities 
will resume in September. Have a wonderful summer. 
Sincerely, 
Elzbieta Filipczuk 
President, Polish Home Association 

            List od PrezesaList od Prezesa         Letter From the PresidentLetter From the President   
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Drodzy PaŒstwo, 
- Tradycyjne ĂJajkoò w tym roku obchodziliŜmy w niedzielň 15-go kwietnia.  Wsp·lne Ũyczenia ŜwiŃteczne poprzedziğa 
prezes Domu Polskiego p. ElŨbieta Filipczuk, kr·tkŃ modlitwŃ i Ũyczeniami dla wszystkich przybyğych.  Po smacznym 
posiğku przygotowanym przez niezawodne Koğo PaŒ, kt·rym serdeczne podziňkowanie skğadam na rňce prezeski p. 
Miry Byrskiej, ŜpiewaliŜmy pieŜni wielkanocne. Choĺ frekwencja nie byğa za dobra, ci co przyszli napewno przyjemnie 
wspominajŃ tň tradycyjnŃ imprezň.  
 

¶ Rocznicň uchwalenia Konstytucji 3-go Maja, Dom Polski obchodziğ bardzo uroczyŜcie. W tym roku akademia 
odbyğa siň 29-go kwietnia. Nasi harcerze przygotowali dekoracjň sceny za co serdecznie dziňkujň p. Ani Bieniek. 
W bogatym programie udziağ wziňli: Harcerze (skrzaty i zuchy), Szkoğa Polska, Ch·r ĂVivat Musicaò i Grupa 
Recytatorska Dorosğych.  GoŜcinnie w programie wystŃpiğa pianistka p. Marzena Szlaga rozpoczynajŃc czňŜĺ 
artystycznŃ Chopinowskim ĂPolonaise Militaireò.   Pani Marzena akompaniowağa r·wnieŨ Grupie Recytatorskiej 
Dorosğych w melo-deklamacji p.t. ĂPolonezò, wiersz napisany przez Mariana Hemara a dostarczony nam przez p. 
Aleksandra Herbsta. Serdecznie dziňkujň wszystkim wykonawcom i uczestnikom tej tak waŨnej dla historii Polski 
uroczystoŜci. 

¶  
-  Rozpoczynamy okres wakacyjny, ale imprezy wciŃŨ czekajŃ na PaŒstwa.  Rok 2007 w Polsce ogğoszono rokiem 
Gen. Andersa, czğowieka kt·rego zasğugŃ byğo przywr·cenie wolnoŜci wielu Polakom wywiezionym na Sybir, dlatego 
tegoroczna rocznica ma dla nas szczeg·lne znaczenie. Ten okres w historii naszego wojska dotyczy wielu z nas 
osobiŜcie. Zapraszam wszystkich na tegoroczne świňto ŧoğnierza, kt·re odbňdzie siň w niedzielň 19-go sierpnia o 
godŦ. 14:30 (2:30 PM) w parku:   ñCamp Longò ï 5200 35th Ave SW, Seattle  tel. 206 -684-7434.  W warunkach 
polowych, przy ognisku zorganizowanym przez naszych harcerzy, sğowem i piosenkŃ zğoŨymy hoğd Ũoğnierzom 
walczŃcym za naszŃ i waszŃ wolnoŜĺ pod dow·dztwem gen Andersa. 
 
Proszň r·wnieŨ nie zapomnieĺ o dorocznym pikniku Domu Polskiego, kt·ry odbňdzie siň w niedzielň 26-go 
sierpnia w Lincoln Park, Shelter #2.  Czas pikniku od 12:00 do zmroku. W programie gry, zabawy no i coŜ na zŃb.  
Zapraszamy!    

Dear members and friends, 
Two big events happened last quarter at the Polish Home: 
-  On April 15

th
, traditional Easter Lunch gave the mem-

bers chance to get together and extend Easter wishes. Delicious lunch was prepared by Ladies Auxiliary (Koğo PaŒ). 
Many thanks for their wonderful work. 
 
-  Anniversary of May 3

rd
 ï Proclamation of Polish Constitution in 1791 ï was celebrated on April 29

th
. Thanks to Ania 

Bieniek and her scouts for beautifully decorated stage. Participants in artistic program were Scouts, Polish School, 
Choir ñVivat Musicaò and Adult Theatrical Group.  Program was started by our guest pianist Ms. Marzena Szlaga with 
Chopinôs Military Polonaise. Many thanks to many performers, and the audience attending this event. 
 
In August you are all invited to attend two Polish Home outdoor events: 
    -Soldierôs Dayôs on Sunday August 19

th  
2:30 PM at 

         ñCamp Longò ï 5200 35th Ave SW, Seattle  tel. 206 -684-7434. 
          By the big campfire, organized by our scouts, we will sing military songs and recite poems. 
    -Polish Home Association summer picnic :  on August  26

th
 in Lincoln Park, Shelter #2. Annual Polish Picnic 

will start at noon. There will be lots of fun, games, prizes and some food.  We are invited!  
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Szkoğa Polska  
im. Juliusza Sğowackiego  

w Seattle  
 

Krystyna Swietlicka 
Szkoğa Polska ukoŒczyğa kolejny rok nauki. Dziňkujemy nauczycielom i rodzi-
com za ich pracň o troskň o dobro dzieci.   Naszym dzieciom Ũyczň piňknych i 
urozmaiconych wakacji. 
Gğ·wne wydarzenia w roku szkolnym 2006/2007 to: 

Zebrania szkoleniowe ï wykğady Pana Piotra LewiŒskiego i Pani Diany LewiŒskiej na tematy zwiŃzane z 
ñ Certyfikatem znajomoŜci jňzykaò i ñ Sposobami uczenia jňzyka polskiego jako obcegoò 

Lekcje otwarte zwiŃzane z: 
ñ WymowŃ dwuznak·wò 
ñ Rzeczownikami wğasnymi i pospolitymiò 
ñ Rozumieniem tekstu pisanegoò 
ñ PisowniŃ Ń, ň, ·ò       

Konkursy szkolne na temat : 
ñświňta NiepodlegğoŜciò i ñWielkich Polak·w, polskich zabytk·w, miast, rzek, krajobraz·wò 

Ogólnopolonijne konkursy plastyczne na temat : 
ñ Legend polskich w obrazachò i ñ ŧycia i tw·rczoŜci Stanisğawa WyspiaŒskiegoò 

Akademie  w Domu Polskim z okazji :ñświňta NiepodlegğoŜciò i ñ Rocznicy uchwalenia Konstytucji 3 
Majaò 

Zabawa karnawağowa dla dzieci. UroczystoŜci szkolne takie jak :ñ Wigilia Szkolnaò i  zakoŒczenie roku 
szkolnego. Udziağ w obozach jňzykowych w Cascades Camp & Conference  

    Center i w Piekarach koğo Krakowa. 

Szkoğa Polska ogğasza  
zapisy na rok szkolny 2007/2008                            

dla dzieci w wieku od 5 lat, mğodzieŨy i dorosğych. 
 

Zajňcia odbywajŃ siň w poniedziağki od 6:00ð8:30 wieczorem  
w soboty od 9:00 ï 11:30 dla dzieci zainteresowanych  naukŃ z rana. 

Zgğoszenia przyjmujŃ: 
Krystyna świetlicka ( dyr.) ï tel.206.720.0683 
Barbara StrutyŒska (zast.dyr.) ï tel.425.746.3037    

Ob·z szkolny 
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20 years of Polish Scouts in Seattle  
 

 
On June 9

th
, the Polish Scouting in Seattle celebrated their 20

th
 Anniversary.  It was a reunion full 

of memories for many people, that even came from as far as California. Many of us havenôt seen 
each other in years. There was a display of pictures from throughout the 20 years of scouts, cub 
scouts, many different camps, including camp in Poland in 1996, trips to Canada, California, Ore-
gon. Pictures of Polish Scouts meeting with the Polish President Lech Walesa in 1996, welcoming 
the famous Polish ship ñZawisza Czarnyò, summer and  winter camps in Camano Island, camp-
fires, patriotic holidays, special ñoplatekò celebrations with Polish Veterans. 
We sang and danced in a campfire circle, which symbolizes unity, bringing together 3 generations 
of past and present scouts, families and friends. 
We would like to thank Marta Golubiec for starting Polish Scouts organization in Seattle, 
giving us a chance to form lifelong friendships, knowledge and experience, traditions, and 
wonderful memories from our childhood into adulthood.  
Thank you to all that helped organize this event, and to all who have been involved in any way with 
our organization throughout the last 20 years. We are still going strong, raising new generations to 
continue this worthwhile legacy.   
 
Pictured below Martha Golubiec (second from right) with instructors.  


